Előszó

1. A Debreceni Egyetem Magyar Nyelvtudományi Tanszékének doktori ösztöndíjasaként Abaúj és Bars vármegye helynévanyagának feldolgozására vállalkoztam. Minden névtörténeti feldolgozó munka alapja a forrásul szolgáló helynevek történeti-etimológiai feltárása. Munkám első fázisaként fogtam tehát e szótár elkészítéséhez, amelynek során természetesen az analitikus vizsgálat szempontjai, eredményei is finomodtak. A két vármegye névanyagát feldolgozó szótár és az elméleti munka egyszerre készült el: ez utóbbit doktori disszertációként nyújtottam be. Mindkét dolgozat e sorozat, A Magyar Névarchívum Kiadványai köteteként jelenik meg.

2. Abaúj és Bars vármegye történeti-etimológiai szótára felépítésében nagyban követi azokat az elveket, amelyeket a korábbiakban, a Helynévtörténeti adatok a korai ómagyar korból köteteiben — némileg más, szűkebb névanyagra ugyan — már kialakítottunk. A szócikkek kialakításainak általános elveiről tehát e helyen szükségtelen szólni, hiszen az olvasó ezekről részletesen tájékozódhat a HA. 1. és 2. megfelelő fejezetéből. Itt csupán azokat az alapelveket kívánom bemutatni, amelyek az ottaniaktól eltérnek, illetve azokat, amelyeket esetleg más összefüggésben célszerű felidézni.

A szócikkek kialakítása a korábban említett munka gyakorlatához hasonlóan jelentéstani és névszerkezeti szempontok alapján történik. Azonos szócikkbe az azonos jelentésű (azaz ugyanarra a denotátumra vonatkozó), illetve — többnevűség esetén — a névkeletkezés szempontjából összetartozó, megegyező funkcionális szemléleten alapuló nevek adatai kerülnek. Az azonos jelentésű, funkcionális és szerkezeti szempontból összetartozó nevek morfológiai változatait a szócikken belül külön alcímszó alá soroltam: például a Komlós patak szócikkébe iktattam be az ugyanazt a patakot jelölő Komlós pataka névforma adatait is, de az előzőektől elválasztva, külön alcímszó alá. A különböző névadási szemlélet alapján keletkezett szinonim nevek adatai külön szócikkben szerepelnek. Összetartozásukat ilyen esetekben utalás jelzi. Alcímszóként kezelem a településnevek esetében a de praepositióval álló -i képzős alakokat, amelyeket a településnév adataitól elkülönítve, ~i alcímszó alá sorolva mutatom be.

Az itt közreadott munka — a hasonló alapelvek ellenére is — más, mint a Helynévtörténeti adatok adatközlése, hiszen történeti-eti​mo​lógiai vizsgálatot is tartalmaz. Ez a névvizsgálat az elemző munka elméleti részéhez kötődik, fogalomhasználata harmonizál a disszertáció fogalomhasználatával, amely Hoff​mann István Helynevek nyelvi elemzése (Debrecen, 1993) című munkájának mód​szer​tanára és elméletére épül.

A szótár a két vármegye történeti adatait — Györffy György történeti földrajzi munkájának eljárását követve — döntően az 1332–37-es pápai regest​rum​mal bezárólag tartalmazza, de ahol szükséges későbbi adatokat is feltüntetek, ám legfeljebb a magyar nyelvtörténeti szakirodalomban a korai ómagyar kor záró​pontja​ként tekintett 1350-es évig. A munka címében szereplő Árpád-kor tehát — Györffy felfogásához hasonlóan — a megszokottnál tágabban értelmezendő.

Az adattár alapjául Györffy Györgynek Az Ár​pád-kori Magyarország történeti földrajza című munkájának első kötete szolgált, az általa összefoglalt szakirodalomra közvetlenül nem hivatkozom. Az e munka megjelenését követően napvilágot látott forráskiadványok közül az aláb​biakból különösen sok adatot hasznosítottam: Anjou-Oklt., DHA., K. Fábián 1997., ComBars., ComAbTorn.

3. A feldolgozott helynévanyagot vármegyénként elkülönítve adom közre, aminek elsősorban az az oka, hogy ily módon illeszthető be leginkább a sorozat majdan megjelenő darabjai közé. Eljárásom eredményeképpen egymástól elkülönítve szerepelnek tehát Abaúj és Bars vármegye helynevei, ám e nagyobb egységen belül valamennyi névfajta (azaz a településnevek és a nem településnévi helynevek) egységes betűrendben vannak felsorolva, további differenciálást nem tartottam szükségesnek.

4. A szótári részeket térképmellékletek és mutatók egészítik ki. Kétféle mutatót adok közre: a betűhív formák mutatója mel​lett címszó- és névelemmutató található a kötetben, amely a helynévalkotó lexémák vizsgálatához nyújt segítséget a kutatóknak.

5. Végezetül köszönetet mondok a kötetet lektoráló Mező Andrásnak, illetve a munkámat doktori témavezetőmként mindvégig figyelemmel kísérő Hoffmann Istvánnak, akik hasznos szakmai megjegyzéseikkel, javaslataikkal nagyban hozzájárultak a szótár végleges formájának kialakításához.

